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the adjustable black feet face down
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nearest to outside otherwise
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60 Ibs./2

7.3 kgs

     
 20 Ibs./9.1 kgs

     
 20 Ibs./9.1 kgs

     
 20 Ibs./9.1 kgs



Register your product to receive the following: 

* New trend details - sneak peek on what's new

Regis�er * Surveys - have a voice within our community
* Exclusive deals and discount codes
* Quick and easy replacement part service

5 Star Rating 

***** 
Visit your local retailer's website, rate your purchased 

product and leave us some feedback! 

We would like to extend a big "Thank You" to all of 7 � 
our customers for taking the time to assemble this 

�- � - /
�• product, and to give us your valuable 

feedback. 
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Espanol 
Cubierta Delantera 
Este libro de instrucciones contiene informaci6n IMPORTANTE de seguridad. Por favor lea y mantengalo 
para referencia en el futuro. 

PRECAUCION 
Este mueble puede volcarse y causar graves heridas y/o muerte. 
Anclar el mueble a un paste de madera en la pared (si esto se requiere). 
No Permita que los ninos monten el mueble. 
Mantenga los artfculos mas pesados en los cajones de abajo. 

Consejos 0tiles (pagina 2) 

- Abra su artfculo en el area donde usted planea utilizarlo para evitar levantar y moverlo menos
- ldentificar, ordenar y contar las piezas antes de intentar ensamblar
- El panel de atras debe utilizarse para asegurarse de que la unidad quede fija y firme
- No use quimicas fuertes ni limpiadores abrasivos en este articulo
- Nunca empuje, tire ni arrastre los muebles

Antes de Que Empieces (pagina 2) 
-Lea cuidadosamente cada paso y siga el orden correcto
-Separar y contar todas sus piezas y hardware
-Dese suficiente espacio para el proceso de ensamble
-Tenga las siguientes herramientas: destornillador de cabeza plana, #2 cabeza Phillips
Destornillador y martillo
-Precauci6n: Si usa un taladro electr6nico o un destornillador electrico para atornillar, por favor asegurese
que deje de atornillar cuando el tonillos este apretado. Fallar hacer esto puede causar barrer el tornillo.
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Identificación de los Paneles  (Página 3)
Este no es el tamaño real
(A) Tabla lateral
(B) Panel trasero
(C) Puerta
(D) Panel superior
(E) Pata
(F) Base
(G) Repisa ajustable
(H) Repisa fija

Número de referencia de la bolsa de herrajes: 
Lista de Piezas (Página 5)
Tamaño real

(1) L Eje
(2) Eje
(3) Arandela
(4) Tornillo
(5) Arandela
(8) Eje largo
(9) Ancla de pared
(10) Tornillo

Este no es el tamaño real
(6) Manija
(7) Soporte de repisa



Página 15
Ate (C1) & (C2) a la unidad montada como se muestra abajo.

Página 16
Ate (6) a (C) como se muestra abajo.

Página 17
IMPORTANTE: ESTA UNIDAD DEBE SER SEGURO A LA PARED PARA PREVENIR VUELCO. SIGA ESTAS
INSTRUCCIONES PARA INSTALAR EL SOPORTE DE SEGURIDAD ANTIVUELCO SUMINISTRADO CON ESTE
PRODUCTO.

OPCIÓN 1: Datos adjuntos en un poste de la pared (método preferido)
El uso de un detector de vigas, localice un Studin la pared. Coloque la unidad contra la pared,
con el soporte alineados en esta ubicación.
Para hacer la conducción más fácil el tornillo, se puede perforar un agujero piloto de 1/8 "de
diámetro (3 mm) a través del soporte en el pie derecho.
Conducir el tornillo (10) a en el poste de la pared.

OPCIÓN 2: Datos adjuntos en paneles de yeso
Localizar su unidad en la posición deseada contra una pared y marque la pared a través del
soporte de, a continuación, pasar a un lado de la unidad.
Perforar un agujero de 3/16 "de diámetro (5 mm) en el panel de yeso. Toque en el anclaje  en el
agujero hasta que quede al ras.
Moverle unidad en lugar y fije el soporte de pared (9) para el anclaje con el tornillo (10).

Para mampostería, hormigón u otros materiales de la pared:
Consulte a su ferretería local para los anclajes apropiados para fijar firmemente el soporte de
seguridad.



Espanol 

Pagina 18 

CARGA MAXIMA 

Esta unidad ha sido disenada para soportar la carga maxima anotada. El exceder estos If mites puede 

causar inestabilidad, colapsarse y/o causar serias lesiones. 

ADVERTENCIA: Riesgo de lesiones a las personas - no coloque un televisor sobre muebles. Este mueble 

no esta aprobado para su uso con un televisor. 

Pagina 19 

Registre su producto para recibir lo siguiente: 

* Detalles de nuevas tendencias - Vistazo a lo nuevo

* Encuestas - alee su voz entre su comunidad

* C6digos de ofertas y descuentos exclusivos

* Facil y rapido servicio de partes de remplace

Para registrar su producto

Clasificasi6n de 5 estrellas

Visite el sitio web de su tienda local, califique su comprado

y denos sus comentarios!

Nos gustarfa enviar un gran "Agradecimiento" a todos nuestros clientes por tomarse el tiempo de 

ensamblar este producto , y por darnos sus valiosos comentarios.

Graci as
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Identification des matériaux  (  3)
Pas de taille réelle
(A) PANNEAU LATÉRAL
(B) PANNEAU ARRIÈRE
(C) PORTE
(D) DESSUS
(E) PATTE
(F) DESSOUS
(G) TABLETTE RÉGLABLE
(H) TABLETTE FIXE

Numéro de référence du sac de quincaillerie: 
Liste des pièces (Page 5)
Taille réelle

(1) L AXE
(2) AXE
(3) RONDELLE
(4) VIS
(5) RONDELLE
(8) AXE LONG
(9) ANCRAGE MURAL
(10) VIS

Pas de taille réelle
(6) MANIPULER
(7) SUPPORT DE TABLETTE



Page 15
Fixez (C1) & (C2) à l'unité assemblé de l'étape précédente comme indiqué ci-dessous.

Page 16
Fixez (8) à (C) comme indiqué ci-dessous.

Page 17
IMPORTANT: CET APPAREIL DOIT ÊTRE SÛR AU MUR POUR AIDER À PRÉVENIR BASCULER. SUIVRE
CES INSTRUCTIONS POUR INSTALLER LE SUPPORT DE SÉCURITÉ ANTI-BASCULEMENT FOURNIS
AVEC CE PRODUIT.

OPTION 1: Fixation sur un montant mural (méthode préférée)
L'utilisation d'un détecteur de montants, repérez un Studin le mur. Placez votre appareil contre le
mur, avec le support aligné à cet endroit.
Pour rendre la conduite plus facile la vis, vous pouvez percer un trou pilote de 1/8 "de diamètre
(3 mm) à travers le support  dans le goujon.
Conduisez la vis (10) à travers le support dans le montant du mur.

OPTION 2: Fixation dans une cloison sèche
Localisez votre unité où désiré contre un mur et marquer le mur à travers le support de sécurité
(11a), puis déplacez votre unité de côté
Percez un trou de 3/16 "de diamètre (5 mm) dans la plaque de plâtre. Appuyez sur l'ancrage dans
le trou jusqu'à ce qu'elle affleure.
Déplacez-vous l'unité dans l'emplacement et fixez le support mural (9) à l'ancre de avec la vis
(10).

Pour la maçonnerie, béton ou d'autres matériaux de mur:
Consultez votre magasin local de matériel pour les ancrages appropriés pour fixer le support de
sécurité en toute sécurité.



Fran�ais 
Page 18 

CHARGES MAXIMALES 
Ce meuble a ete con�u pour supporter les charges maximales indiquees. En excedant ces limites de 
charge, le meuble pourrait devenir instable, s'effondrer, et/ou causer des blessures graves. 
AVERTISSEMENT: Risque de blessure corporelle - ne pas placer une television sur ce meuble. Ce 
meuble n'est pas approuve pour une utilisation avec une television. 

Page 19 

Enregistrez votre produit pour recevoir les elements suivantes: 
* Details sur les nouvelles tendances - un aper�u sur les nouveautes
* Sondages - avoir une voix au sein de notre communaute
* Offres exclusives et codes promo
* Service de pieces de rechange rapide et facile
Pour enregistrer votre produit,
5 Etoiles
Visitez le site Web de votre detaillant local, evaluez votre produit
achete et laissez-nous quelques commentaires !

Nous tenons a offrir un grand "Merci" a tous nos clients pour avoir pris le temps d'assembler ce produit  
et de nous donner vos commentaires precieux.
Merci
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